
РАЗЬДЗЕЛ ЧАЦЬВЕРТЫ

Міхэльсдорф

1946/47 і 1947/48

На новым месцы

27 ліпеня 1946 г. беларусы зь лягеру ДП
Гангофэрзідлюнгрэгэнсбург былі ўжо на новым месцы, у вёсцы
Міхэльсдорф каля мястэчка Кам (Cham), блізу мяжы амэрыканскай
акупацыйнай зоны з Чэхаславаччынай. Міхэльсдорф знаходзіцца ў
даліне Рэгэну, пры ўтоку ў яго рачулкі Міхэль. Напрасткі ў Кам было
прыблізна два кілямэтры, але вясною, калі Рэгэн выступаў зь берагоў
і заліваў навакольныя абалоні, даводзілася надкладаць кілямэтраў
семвосем, каб дабрацца да мястэчка.

У час вайны каля Міхэльсдорфу было вайсковае лётнішча, а пры
ім дзесятак драўляных баракаў, у якіх разьмяшчалася абслуга
лётнішча. У гэтыя баракі УНРРА перасяліла рэгэнсбурскіх
беларусаў. Баракі былі ў даволі паганым стане: зь дзіравымі дахамі,
без унутранага дзяленьня на асобныя памешканьні, зімою аказаліся
надзвычай няўтульнымі й халоднымі (у маразы ў новых „кватэрах”
замярзала вада). Нічога дзіўнага, што першае ўражаньне насельнікаў
новага лягеру было панурае. Пасьля выгодных аднасямейных
кватэраў у мураваных дамох жыцьцё некалькімі сем’ямі ў адным
памешканьні здалося пакутай. Прытым мясьціна была, што
называецца, глухая, і недалёка ад Чэхаславаччыны, таму ў агульны
змрочны настрой уліваўся й страх перад захопам лягеру нейкай
савецкай рэпатрыяцыйнай місіяй і дэпартацыяй на Родину. Даніла
Клінцэвіч, камандант лягернай паліцыі, выступіў да вайсковае ўлады
з просьбай атрымаць зброю для абароны перад нападам на лягер.
Узважыўшы акалічнасьці часу (паўсюдная ў Нямеччыне галадуха) і
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месца (поблізу не было значнейшай амэрыканскай вайсковай
адзінкі), амэрыканцы ягоную просьбу задаволілі.

Лягер хутка арганізаваўся. Адзін з баракаў, які быў падзелены на
асобныя памешканьні абапал прахаднога калідору, адміністрацыя
прызначыла Гімназіі й пачатковай школе. У іншых бараках агульнага
ўжытку разьмясьціліся лягерная сталоўка (адначасова заля
культурнага прызначэньня), скаўцкая сьвятліца, майстроўні, лазьня й
склад агульналягернага майна. У яшчэ іншым была ўладжаная
царква. У адным з жыльлёвых баракаў частку месца займала
вучнёўская бурса, дзе жылі гімназістыбязбацькавічы.
 

Першая матура

Адразу пасьля прыстасаваньня бараку пад школу ды прывозу з
Рэгэнсбургу школьнага абсталяваньня (з дапамогай баварскіх
асьветных уладаў) Гімназія распачала свае заняткі. Заняткі
адбываліся на першую зьмену, ад гадзіны 8-ай да 1шай папоўдні; на
другую зьмену ў тых—жа памешканьнях працавала пачатковая
школа. У Рэгэнсбургу засталіся Янка й Марыя Станкевічы, Іна Рытар
(на курсах ангельскай мовы) і Канстанцін Бітус. Настаўніцкі склад
Гімназіі ў Міхэльсдорфе папоўнілі: Гіпаліт Паланевіч (гісторыя й
прапэдэўтыка філязофіі), Аляксандар Смаль (матэматыка),
Аляксандар Акановіч (фізыка) і Мікалай Сіцько (ангельская мова).
Першы школьны год у Гімназіі скончыўся 17 жніўня 1946 г. Усе
вучні былі пераведзеныя ў вышэйшыя клясы. 

Вучні сьцякалі ў Гімназію на працягу цэлага школьнага году:
дачуўшыся пра беларускі лягер у Рэгэнсбургу, сюды перабіраліся
беларусы, якія раней працавалі ў нямецкіх фабрыках або ў баўэраў
на вёсцы, а цяпер, ва ўмовах пасьляваеннага хаосу й разгорнутай
рэпатрыяцыі ў СССР, аказаліся разгубленымі й без прыпынішча.
Шмат хто з гадаванцаў Гімназіі апынуўся ў лягеры без бацькоў —
асабліва датычыла гэта сяброў СБМу, якія напрыканцы вайны былі
залічаныя немцамі ў вайсковую дапамаговую службу й трапілі ў
альянцкі палон. Гэтаксама з маладымі жаўнерамі дывізіі „Беларусь”
ды іншых вайсковых адзінак, якіх пасьля чарговых праверак
(„скрынінгаў”) амэрыканцы звольнілі з палону вясною 1946 г.
Своеасаблівае ваеннае вандраваньне перажыла адна з вучаніцаў, якая
пасьля падрыхтаваньня ў беларускім спэцбатальёне ў Дальвіц
(Усходняя Прусія) была як радыстка высаджаная з групай у тыле
савецкага фронту й пасьля разьбіцьця групы, параненая, перабралася
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ў Нямеччыну й апынулася ў беларускім лягеры. Атрыманьне статусу
ДП і прыпісаньне да лягеру перамешчаных асобаў у 1946 г.
фармальна было справай немагчымай, паколькі тэрмін УНРРАўскай
рэгістрацыі выхадцаў скончыўся ў сьнежні папярэдняга году. Алеж
суродзічам трэба было дапамагаць: лягернай адміністрацыі
даводзілася акуратна блытаць у статыстыцы сваіх насельнікаў, каб
узяць „на ўлік” не адно асобу, але й дадатковы УНРРАўскі паёк.

Матуральныя экзамены ў Гімназіі адбыліся ў верасьні, ужо пасьля
адкрыцьця новага школьнага году. А 23 верасьня ўвесь лягер
урачыста адзначыў першы выпуск матурыстаў Беларускай Гімназіі.
У прысутнасьці настаўнікаў, усяе гімназіяльнае моладзі, бацькоў і
прадстаўнікоў УНРРА атэстаты сьпеласьці атрымалі: Яраслаў
Вініцкі, Анатоль Занковіч, Аляксандра Заруцкая, Аляксандар
Мілевіч і Лявон Трусэвіч. Сіламі гімназіяльных гурткоў мастацкае
самадзейнасьці была пастаўленая камэдыя Далецкіх „Міхалка”,
адбыліся харавыя й танцавальныя выступленьні ды дэклямацыі.

Усе матурысты першага выпуску адразу паступілі ў Тэалягічна-
Філязафічную Вышэйшую Школу Рэгэнсбурскага Унівэрсытэту.

Школьны год 1946/47

Пачаўся ён 1 верасьня 1946г. Да навукі ў Гімназіі прыступілі 75
вучняў. Сьпіс па клясах выглядаў наступна:

1—я кляса: Бычкоўская Мальвіна, Бачыла Міхась, Дунец

Уладзімер, Яўстаф’ева Вольга, Запольская Галіна, Заруцкі Андрэй,
Каранеўскі Міхась, Карпік Ліда, Краўчэня Уладзімер, Лукашэвіч

Віктар, Малеш Васіль, Маталыцкі Кастусь, Мікуліч Рыгор, Парэцкі

Арсень, Ракуць Уладзімер, Русак Васіль, Русак Надзя, Самохін

Вячаслаў, Сарока Люба, Семянчук Аўгень, Тарашкевіч Яўхім,
Фёдараў Віталь, Храмянкова Галіна, Чэрнік Іра, Шабовіч Фаня,
Шыбут Віталь.

2—я кляса: Асмалоўскі Юрка, Волах Лявон, Волах Ніна, Гарох

Аляксей, Жарскі Уладзімер, Жураўленка Віктар, Кабяка Аўгень,
Кавалеўскі Раман, Ліцяга Аўгеньня, Пагуда Тодар, Шабовіч

Сьвятаслаў.
3—я кляса: Заруцкі Аўгень, Каханоўская Юля, Лапіцкая Алена,

Лічко Галіна, Орса Алла, Паланевіч Вінцэнт, Трысмакова Алена.
4—я кляса: Акановіч Арнольд, Вайцяхоўская Валянціна,

Качанская Ала, Станкевіч Вячаслаў, Харытончык Людміла, Шыбут

Янка.
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6—я кляса: Бакуновіч Уладзімер, Бута Аляксандар, Вострыкаў

Міхась, Заруцкі Янка, Ігнатовіч Аляксандар, Карповіч Тамара,
Кісель Сьцяпан, Мілевіч Галіна, Мілевіч Юрка, Орса Галіна, Урбан

Павал, Харытончык Вольга, Чарнэцкая Гэртруда.
7—я кляса: Ганчарэнка Галіна, Карась Леанід, Кіпель Вітаўт,

Лябёдкін Вітар, Савёнак Зора.
8—я кляса: Брэчка Юзэфа, Вайцяхоўскі Кастусь, Жучка Янка,

Запруднік Янка, Куліковіч Натальля, Цьвірка Уладзімер, Шчэцька

Васіль.
У Міхэльсдорфе пры Гімназіі разгарнулі шырокую дзейнасьць

вучнёўскія гурткі: літаратурныя (пад апекай Аўгена Калубовіча —
старэйшыя вучні, і Натальлі Орсы — малодшыя вучні), драматычны
(пад апекай Гіпаліта Паланевіча) і спартовы (кіраваў ім Іван Муха).

У скаўцкім руху гімназісты давалі сабе рады самі. Беларускі
скаўцкі рух у амэрыканскай зоне ўзьнік, як ужо згадвалася, у
рэгэнсбурскім лягеры. Пасьля пераезду лягеру ў Міхэльсдорф рух
набыў шырокі размах. Адсюль кіраўнікі (скаўтмайстры) разьяждалі
па іншых лягерох, дзе былі выдзеленыя беларускія групы, і
абасноўвалі скаўцкія адзінкі: дружыны, зьвязы й сьцягі. У 1947годзе
ўсе скаўцкія адзінкі ў амэрыканскай зоне аб’ядналіся ў штандар
„Баварыя”. Кіраўніком штандару (штандаровым) быў Аляксандар
Бута. Да сьціслага кіраўніцтва штандару „Баварыя” належалі
скаўтмайстры Уладзімер Цьвірка, Вітаўт Кіпель, Васіль Шчэцька,
Янка Запруднік і Янка Жучка. Кіраўніком скаўтаў у Міхэльсдорфе
быў Вітаўт Кіпель.

У Міхэльсдорфе скаўты зарганізавалі выдавецкую суполку
„Крыніца” з мэтаю выдаваць неабходныя для школаў падручнікі й
дапаможнікі. „Душою” выдавецтва быў Алесь Марговіч. У 1947 г.
былі выдадзеныя напісаныя Міхасём Міцкевічам чытанкі для дзяцей
1—й, 2—й і 3—й клясаў пачатковае школы, паэмы Янкі Купалы „На
Куцьцю” й „Магіла льва”, „Шапка Няўгледка” Аўгена Кавалеўскага
(п’еска для дзяцей), зборнік апавяданьняў „Толькі сон”. Для патрэбаў
Гімназіі былі выдадзеныя: „Паэтычная стылістыка” — падручнік для
сярэдніх школаў, напісаны Аўгенам Калубовічам (пад псэўданімам
Верасень) і „Lingua Latina” — першая частка падручніка для
навучаньня лацінскае мовы, напісаная Міколам Кунцэвічам.
Літаратурны гурток Гімназіі падрыхтаваў да друку й выдаў часапіс
„У выраі”, у якім зьмешчаныя былі літаратурныя спробы старэйшых
вучняў Гімназіі (Янкі Запрудніка — псэўд. Сяргей Ясень, Вітаўта
Кіпеля — псэўд. В. Рысь, Алеся Буты, Леаніда Карася, Натальлі
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Куліковіч, Уладзімера Бакуновіча й інш.). У суполцы „Крыніца”
выйшлі таксама скаўцкія выданьні: „Скаўцкі спадарожнік” і
„Рэгулямін скаўцкіх спраўнасьцяў” (1947 г.). З пачаткам 1947 г.
міхэльсдорфскія скаўты пачалі выдаваць свой часапіс „Напагатове!”.
Часапіс зьмяшчаў зьвесткі са скаўцкага жыцьця: пра ладжаньне
сяброўскіх вечарынаў, традыцыйныя абходы з Каляднай зоркай,
спаборніцтвы са скаўцкімі спартовымі дружынамі іншых
нацыянальнасьцяў, скаўцкія вогнішчы, гульні ў лесе й полі, курсы,
скаўцкія зьлёты й інш. У Міхэльсдорфе было праведзена некалькі
курсаў па падрыхтоўцы скаўцкіх кіраўнікоў.

22 сьнежня 1946г. пэдагагічная рада й вучні ўрачыста адзначылі
першыя ўгодкі заснаваньня Беларускае Гімназіі. Драматычны гурток
гімназістаў адыйграў камэдыю Крапіўніцкага „Па рэвізіі”, школьны
хор адсьпяваў колькі народных і патрыятычных песьняў, гімназісты
выступілі таксама з дэклямацыямі ў беларскай, ангельскай, лацінскай
і нямецкай мовах.

10 лютага 1947г. сябры літаратурнага гуртка наладзілі вечарыну
на 140—выя ўгодкі з дня народзін Вінцука Дунінамарцінкевіча — з
рэфэратам аб літаратурнай творчасьці пісьменьніка выступіў вучань
8—й клясы Уладзімер Цьвірка. 24 лютага літаратурны гурток
адзначыў 100—тыя ўгодкі сьмерці Яна Чачота — з рэфэратам аб
жыцьці й творчасьці паэта выступіла вучаніца 8—й клясы Натальля
Куліковіч.

25 сакавіка, пасьля сьвяточнага малебну ў лягернай царкве, у
скаўцкай сьвятліцы адбылася ўрачыстая вечарына ў гонар
абвешчаньня незалежнасьці Беларускай Народнай Рэспублікі. У
мастацкай праграме драматычны гурток паказаў інсцэнізацыю паэмы
Янкі Купалы „На папасе”.

У красавіку адбыліся матуральныя экзамены для восьмае клясы.
19 красавіка атэстаты сьпеласьці атрымаў другі выпуск Гімназіі:
Юзэфа Брэчка, Кастусь Вайцяхоўскі, Янка Жучка, Янка Запруднік,
Натальля Куліковіч, Уладзімер Цьвірка й Васіль Шчэцька. Часапіс
„У выраі” ў хроніцы Гімназіі дае наступную інфармацыю: У працягу

другога навучальнага году колькі асобаў здалі пры Гімназіі

матуральныя экзамены экстэрнам на атэстат сьпеласьці. У архіве
Гімназіі захаваліся дуплікаты атэстатаў сьпеласьці Міхася
Вострыкава (у школьным годзе 1946/47 ён быў запісаны вучнем
шостае клясы) і Паўла Дымітрука (ён ня быў вучнем Гімназіі) з датай
выданьня 19 красавіка 1947 г. З пратаколу, створанага ў 1948 г.
камісіяй, якая праводзіла апісаньне гімназіяльнага архіву ўжо пасьля
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разьдзелу Гімназіі, вынікае, што ў 1947 годзе экстэрнам атэстаты
сьпеласьці атрымалі яшчэ наступныя асобы: Лявон Вініцкі, Юрка
Заруцкі, Марыя Кунцэвіч, Янка Сарокін і Барыс Шчорс.
     Школьны год 1946/47 Гімназія закончыла 12 чэрвеня.

28 чэрвеня пэдагагічная рада Беларускай Гімназіі прыняла
наступную пастанову:

З мэтаю ўвекавечаньня памяці генія беларускага народу, клясыка

беларускай і сусьветнай літаратуры — Янкі Купалы, Пэдагагічная

Рада Першае Беларускае Гімназіі ў Баварыі ў дзень 5х угодкаў гібелі

паэты ўрачыста пастанаўляе:
1. Прысвоіць Гімназіі імя Янкі Купалы і менаваць яе адгэтуль:

Першая Беларуская Гімназія імя Янкі Купалы ў Баварыі.
2. Стварыць пры Гімназіі фонд імя Янкі Купалы для прэміяваньня

найлепшых вучняў.
3. Выдаць Гімназіяй кніжку аб жыцьці й творчасьці Янкі

Купалы.

     Пра гэтую падзею Іна РытарКаханоўская адзначыла48:

У той дзень адбылася й акадэмія. На сцэне вісеў вялікі партрэт

Я. Купалы, намаляваны спэцыяльна для ўрачыстасьці мастаком Д.
Чайкоўскім. З гэтага партрэту заказалі клішэ, зь якога скаўцкае

выдавецтва зрабіла дзьве сэрыі адбіткаў: адну — для праграмак

акадэміі, другую — для паштовак. Выкладчык беларускай мовы й

літаратуры А. Каханоўскі прачытаў рэфэрат пра жыцьцёвы й

творчы шлях Я. Купалы. Пасьля рэфэрату быў канцэрт.
Кампазытар Мікола Куліковіч для гэтага канцэрту напісаў музыку

да вершу Я. Купалы „ Я ад вас далёка”. Песьню дуэтам выконвалі

вядомыя салісткі Менскага Опэрнага Тэатру — Натальля Куліковіч

(Чэмярысава) і Барбара Вержбаловіч. Акампаньяваў ім на піяніна

сам кампазытар. Песьня гэтая мела надзвычайны посьпех.
Перажываньні паэты, разлучанага з родным краем, спляліся з

пачуцьцямі слухачоў, адгукнуліся болем у іхных сэрцах.
У Міхэльсдорфе ў 1946/47 школьным годзе былі таксама

адчыненыя дзіцячы садок і пачатковая школа. Дзіцячы садок
наведвалі 36 дзяцей. Выхавальніцамі ў ім працавалі Ірэна Кабыш і
Марыя Кіпель. Пачатковую школу (1—я, 2—я й 3—я клясы)
наведвалі таксама 36 дзяцей. Настаўнікамі ў школе працавалі Міхась

48Зь беларускім сэрцам, думай...; „Беларус”, кастрычнік 1983 г.
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Міцкевіч і Апалёнія Савёнак. Гатовых школьных падручнікаў не
было. Лемантар А. Радкевіч і чытанкі для 2—й і 3—й клясаў былі
ўкладзеныя настаўнікамі і выдрукаваныя (раней яны таксама
размножваліся на рататары).

Крывічы й зарубежнікі

Далучэньне япіскапаў БПЦ да Расейскай Зарубежнай
Праваслаўнай Царквы, як ужо згадвалася ў папярэднім разьдзеле,
давяло да першага істотнага канфлікту сярод кіраўніцтва беларускага
выхадзтва ў Заходняй Нямеччыне. Пасьля Першага Зьезду
Праваслаўных Беларусаў у Рэгэнсбургу ўсчаліся вострыя спрэчкі
вакол далейшага лёсу рэлігійнага жыцьця беларускай праваслаўнай
грамады. Спрэчкі датычылі як чыста царкоўных пытаньняў
(прыкладам, разважаўся кананічны бок аўтакефальнасьці абодвух
Цэркваў на эміграцыі — Беларускай і Расейскай), гэтак і палітычных
наступстваў кроку беларускіх япіскапаў. Увесь гэты комплекс
пытаньняў даволі добра дакумэнтаваны ў „Матар’ялах да гісторыі
беларускай эміграцыі ў Нямеччыне ў 1939-1951гг. Частка ІІ” А.
Вініцкага, таму мы абмяжуемся да разгляду адно ўплыву гэтага
канфлікту на далейшае грамадзка—палітычнае паглыбленьне
разыходжаньняў паміж беларускімі ДП ды ягонае ўскоснае
значэньне для дзейнасьці Гімназіі ймя Янкі Купалы.

На момант вернемся ў 1945год. Пасьля капітуляцыі Нямеччыны
для беларускіх дзеячоў на эміграцыі стала ясным, што ў новай
сытуацыі Беларуская Цэнтральная Рада з Радаславам Астроўскім як
прэзыдэнтам ня можа выконваць ролі беларускага палітычнага
цэнтру. Прычына была відавочная: БЦР была структурай утворанай
за дазволам немцаў і на ёй стаяла таўро „калябарацыі” з акупантам,
што ў вялікай меры выключала магчымасьць палітычнага
аб’яднаньня беларускага выхадзтва ў абставінах пасьляваеннай
Нямеччыны вакол Радаслава Астроўскага. Гэтае разумеў і сам
прэзыдэнт БЦР. У „Матар’—ялах...” А. Вініцкага (Частка ІІІ, б. 31)
чытаем:
 

Першы нелегальны сход Беларускага нацыянальнага актыву ў

ліку 12 асобаў адбыўся 15га жніўня 1945 году ў памешканьні

Беларускага Нацыянальнага Камітэту пры Маршальштрассэ нр 5,
у Рэгэнсбургу. На гэты сход прыехаў былы прэзыдэнт Беларускай
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Цэнтральнай Рады сп. Радаслаў Астроўскі ў таварыстве сп.сп.
Барыса Рагулі і [Сьцяпана] Стаськевіча.

Спадар Аўген Каханоўскі зрабіў кароткі агляд аб сучаснай

палітычнай сытуацыі і аб патрэбе Беларускага Цэнтральнага

Прадстаўніцтва, якое павінна пераняць ад Беларускае Цэнтральнае

Рады палітычныя справы.
Пасьля кароткай прамовы, сп. Р. Астроўскі запрапанаваў

выбраць на Старшыню новай арганізацыі — Беларускага

Нацыянальнага Цэнтру (БНЦ) сп. Міколу Абрамчыка. Прапанова

была аднагалосна Сходам прынята і такім чынам Старшынём БНЦ

быў выбраны сп. Мікола Абрамчык, а ягоным заступнікам сп. Аўген

Каханоўскі. Пасьля гэтага былі выбраны сябры Ураду.
БНЦ працаваў да 28.12.1947году — да часу, калі яго замяніла

Рада БНР.

Як выказваліся газэта „Бацькаўшчына” 49 і Іван Касяк50, Радаслаў
Астроўскі ў 1945 годзе меркаваў, што ўдасца кансалідаваць
беларускае грамадзтва на чужыне вакол новага палітычнага цэнтру,
які непасрэдна ня будзе адклікацца да БЦР і ІІ Усебеларускага
Кангрэсу. Таму на 23 верасьня 1945 г. ён склікаў пасяджэньне
Прэзыдыюму БЦР у Вюрцбургу, на якім, на ягоную прапанову,
вырашана было спыніць існаваньне Беларускай Цэнтральнай Рады.

Беларускі Нацыянальны Цэнтр ня стаўся аднак асяродкам
палітычнай каардынацыі ўсяго беларускага выхадзтва. Адназначная
ангажаванасьць сяброў Цэнтру супроць далучэньня япіскапату БПЦ
да РЗПЦ і супроць праваслаўнага духавенства зь Беларусі, якое
падпарадкавалася волі сваіх япіскапаў, не магла прынесьці трывалай
кансалідацыі беларусаў у лягерох ДП. Адзначыць яшчэ трэба, што у
кіраўніцтве Цэнтру й вакол яго сабраліся лідары, якія падтрымлівалі
ідэю крывічоўства, прапанаваную Янкам Станкевічам (Мікола
Абрамчык, Янка й Станіслаў Станкевічы, Антон Адамовіч, Аўген
Каханоўскі, Францішак Кушаль, Сымон Кандыбовіч і інш.). Крывічы

мелі падтрымку перш за ўсё з боку беларускай інтэлігенцыі, падчас
калі частка беларускай інтэлігенцыі і шмат хто зь сялянскай масы ДП
непрыхільна паставіліся да зьмены назову Беларусі на Крывію й да
змаганьня зь япіскапамі БПЦ. Значыць, справа зь беларускімі
япіскапамі (падмацаваная „тэрміналягічным дуалізмам”) ужо на

49„Бацькаўшчына”, нр 15(18), 09.05.1948 г.
50BYELORUSSIA, Historical Outline, by Ivan Kasiak,Byelorussian Cen-
tral Council, London, 1989; б. 304.
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самім пачатку стала неадольнай запрудай на шляху да кансалідацыі.
Але сутнасьць палітычнага канфлікту, як выдаецца сёньня, пасьля
амаль 50 гадоў палітычнага дуалізму ў беларускай дыяспары на
Захадзе, палягала ў чым іншым. Пакуль адыход беларускіх япіскапаў
да РЗПЦ стаўся справай агульнавядомай у беларускай
перамяшчэнскай грамадзе ў Нямеччыне, Беларускі Нацыянальны
Цэнтр па сутнасьці выкрышталізаваўся ў новае беларускае
палітычнае прадстаўніцтва на выгнаньні. У новых абставінах, у якіх
Радаслаў Астроўскі вымушаны быў „зьнікнуць” з палітычнай арэны,
Мікола Абрамчык пераняў палітычнае лідарства ў беларускім
нацыянальным актыве, заручыўшыся падтрымкай бальшыні
ранейшых супрацоўнікаў прэзыдэнта БЦР з акупаванай Беларусі. У
1945 годзе гэта быў адзіны магчымы выбар для беларускіх дзеячоў
на выгнаньні. Агульная сытуацыя зьмянілася ў 1946 годзе, калі
Уінстан Чэрчыл выступіў са славутай канцэпцыяй жалезнай заслоны

(iron curtain), і Захад пачаў мяняць сваю палітыку ў адносінах да
камунізму. Палітыка паўстрыманьня камунізму дапускала
выкарыстаньне ўсіх антыкамуністычных сілаў з Усходу, што
апынуліся на выгнаньні. У гэткіх абставінах зьявіліся магчымасьці
весьці палітычную гульню і Радаславу Астроўскаму. І ён гэтай
магчымасьцю пакарыстаўся. Іначай кажучы, тое, што адбылося ў
беларускіх лягерох ДП у Нямеччыне ў наступных гадох, можна
патрактаваць як прыклад змаганьня за ўладу на выгнаньні,
характэрны ня толькі адной беларускай эміграцыі.

Справа япіскапаў паслужыла як Цэнтру Міколы Абрамчыка, гэтак
і Р. Астроўскаму з пазасталымі пры ім прыхільнікамі вельмі
падсобным аргумантам у змаганьні за ўплывы; аднак абедзьве
групоўкі выкарыстоўвалі ўзьніклую сытуацыю парознаму.
Несумліўна, кожнаму сьведамаму беларусу факт падпарадкаваньня
япіскапату БПЦ расейскім эміграцыйным ярархам бачыўся калі ня
здрадай, дык сама менш ганьбай, якая трывала пляміць беларускі
нацыянальны гонар. Мікола Абрамчык і сябры БНЦ да справы
беларускага рэлігійнага жыцьця паставіліся прынцыпова, ягоную
будучыню бачачы ў Беларускай Аўтакефальнай Праваслаўнай
Царкве, за ўтварэньне якой выказаліся удзельнікі Сабору ў Менску ў
1942г. Таму, калі не ўдаліся спробы „адлучыць” япіскапаў Апанаса й
Філафея (па нацыянальнасьці — беларусаў) ад Сыноду РЗПЦ,
крывічы наважыліся на аднаўленьне БАПЦ ужо зь іншай ярархіяй і
сьвятарствам (пра гэта ў разьдзеле шостым).
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Але, пакуль што, іншых япіскапаў і сьвятароў беларускія ДП ня
мелі. Айцец Мікалай Лапіцкі быў сярод сьвятароў зь Беларусі,
магчыма, адзіным, хто яўна супрацьставіўся волі япіскапаў, але й ён,
бачачы, што іншага выйсьця няма (прытым будучы пад загрозай
забароны выконваньня душпастырскіх абавязкаў), пакінуў адкрыты
супраціў. А для агулу вернікаў, якія хадзілі ў царкву, факт
далучэньня сваіх ярархаў да расейцаў ня меў так істотнага значэньня,
як для нацыянальнага беларускага актыву. Болей таго, расейскія
япіскапы змаглі актывізаваць у праваслаўным беларускім асяродзьдзі
людзей, якія памкненьні да незалежнай беларускай царкоўнай
структуры расцэньвалі як „раскол” і пераходны этап да акаталічаньня
(а прынамсі — да вуніі). Можна сказаць, па рэлігійнай лініі ў
беларускай грамадзе ў лягерох ДП узьніклі выразныя прадпасылкі
для радыкалізацыі канфлікту й накіраваньня яго ў палітычнае
рэчышча. Гэтае заўважыў Р. Астроўскі й скарыстаў для адбудаваньня
свайго палітычнага ўплыву.

Мянушка зарубежнікі ў адносінах да тае часткі беларускага
выхадзтва, якая не выступіла супроць (або засталася на баку)
япіскапаў, нарадзілася і распаўсюдзілася ў лягерох ДП недзе ў
другой палове 1946 г. Мянушка суадносіла гэтак названую частку
выхадзтва з Расейскай Зарубежнай Праваслаўнай Царквой. Паколькі
аднак яна ўвайшла да палітычнага лексыкону беларускай эміграцыі
таго часу, будзем карыстацца ёю й мы (зразумела, як нэйтральным
азначэньнем)51. 

12 верасьня 1946г. у Рэгэнсбургу адбыўся ІІ Зьезд Праваслаўных
Беларусаў. На Зьезьдзе прысутнічала каля 50 дэлегатаў. Наступіла
рэарганізацыя Беларускага Праваслаўнага Аб’яднаньня —
старшынёю стаў япіскап Філафей, ва Управе знайшліся сьвятары
(Лапіцкі, Грынкевіч, Пястун, Жарскі й Сьмірноў), са сьвецкіх: А.
Асіпчык і Т. Шыбут52. Аб’яднаньне, хоць і пад патранатам
зарубежніцкіх япіскапаў, не было прыхільнікам уліцьця беларускага
япіскапату ў РЗПЦ, аб чым сьведчыць ягоны пратэст супроць гэтага
акту ад 5 чэрвеня 1947 г53. Але беларускія япіскапы вялі сваю
прарасейскую палітыку. Япіскап Філа-фей, як адзначае А. Вініцкі,

51Трэба выразна адзначыць, што мянушкі крывічы й зарубежнікі для
беларускае дыяспары не раўназначныя сваім маральным выгукам:
імя крывічы ўжывалася самімі ягонымі носьбітамі з гонарам і
пашанай, падчас калі ймя зарубежнікі было навязанае для
палітычных супернікаў і мела адмоўную афарбоўку.
52АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, op. cit.; Частка ІІ, б. 39.
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быў выдатным прамоўцам, і ў сваіх пропаведзях, якія даваў у
беларускіх лягерох амэрыканскай зоны, іграючы на патрыятычных
пачуцьцях выгнаньнікаў, здолеў схіліць шмат вернікаў на свой бок,
нэйтралізуючы закіды крывічоў у здрадзе беларускага нацыянальнага
інтарэсу. Япіскап Апанас быў накіраваны Сынодам РЗПЦ у
ангельскую зону, дзе сярод беларусаў праводзіў падобную акцыю. 

Радаслаў Астроўскі, які пражываў у адным зь лягероў ДП
ангельскай зоны, скарыстаў узьніклыя антыкрывічоўскія настроі для
свайго паўторнага палітычнага ўзыходу. Ён тактычна абмінуў справу
аўтакефалізацыі беларускага рэлігійнага жыцьця на выгнаньні,
засяродзіўшыся на згуртаваньні вакол сябе тых дзеячоў, якія не
пагадзіліся на палітычнае лідарства Міколы Абрамчыка. Астроўскі
прыступіў да контрдзеяньня ў сытуацыі, калі крывічы замацавалі
сваё кіраўніцтва ў Беларускім Нацыянальным Камітэце ў
амэрыканскай зоне, які спакваля ахапіў усе іншыя беларускія
зонавыя лягеры й групы, і мелі вялікі ўплыў на беларускую моладзь:
студэнтаў ды скаўцкі рух. Мікола Абрамчык, не абцяжараны
палітычнай „перадгісторыяй” як Радаслаў Астроўскі, свабодна
наведваў беларускія лягеры ў Нямеччыне ды таксама завязваў
палітычныя сувязі з прадстаўніцтвамі іншых нацыянальнасьцяў у
лягерох ДП. Ён—жа, разам з а. Львом Гарошкам і Лявонам
Рыдлеўскім, выдаваў у Парыжы першую паваенную беларускую
газэту — „Беларускія Навіны”,— што трапляла ня толькі ў лягеры
ДП у Нямеччыне, але распаўсюджвалася таксама сярод
жаўнераўбеларусаў з польскага корпусу генэрала Андэрса ў
Вялікабрытаніі.

30 кастрычніка 1946 г. у перавыбарах каманданта й лягернай
адміністрацыі кіраваньне лягерам ДП Міхэльсдорф узялі ў свае рукі
зарубежнікі. Цяперака мянушка гэтая расьцягнулася ўжо ня толькі
на тых, хто падтрымліваў беларускіх япіскапаў Апанаса й Філафея,
але й на прыхільнікаў Астроўскага. 

Наступным крокам Р. Астроўскага было зарганізаваньне
Беларускай Міжлягернай Рады на амэрыканскую зону Нямеччыны як
арганізацыйнай структуры ў процівагу Беларускаму Цэнтральнаму
Дапамаговаму Камітэту. Зьезд 23 дэлегатаў зь беларускіх лягероў у
Міхэльсдорфе, Віндышбэргэрдорфе, Остэргофэне, Фогэнштраўсе ды
зь беларускіх групаў у шасьці іншых лягерох ДП адбыўся 27 чэрвеня
1947 г. у Міхэльсдорфе. Рада была ўтвораная, а ейным старшынём

53ІВАН КАСЯК, op. cit.; бб. 145-146.
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стаў М. Ігнатовіч. Можна сказаць, што назовы зарубежнікі й
астроўшчыкі ў 1947 годзе сталі сынонімамі.

Дуалізм крывічызарубежнікі пачаў спакваля ахопліваць усе
беларускія лягеры ДП у Заходняй Нямеччыне й шмат якія
выдзеленыя беларускія групы ў іншанацыянальных лягерох.
Палітычнае змаганьне ў кіраўнічых вярхох беларускіх ДП
перанеслася ў штодзённае лягернае жыцьцё. Выбары лягернага
самакіраваньня сталі самым яскравым прыкладам падзелу
беларускага выхадзтва на дзьве варожыя групоўкі. Не заўсёды
палітычныя супернікі карысталіся ў гэтым змаганьні адно
палітычнымі аргумантамі. З пэрыяду ДП беларускай эміграцыі
засталася адчувальная „палітычная траўма”, якая мяшала поўнай
кансалідацыі нацыянальнага жыцьця беларусаў у краінах іхняга
сталага пасяленьня.

Да гэтай тэмы вернемся яшчэ, каб прадставіць канчатковае
афармленьне палітычнага падзелу беларускай эміграцыі, які ў
асноўных сваіх рысах замацаваўся ў „пераходным пэрыядзе” ў
Заходняй Нямеччыне. Варта тут адзначыць, што абедзьве групы,
крывічоўская й зарубежніцкая, мелі на мэце практычна адно —
змаганьне за вольную й незалежную Беларусь. На жаль, ім не было
наканавана змагацца адным фронтам. Далейшае разьвіцьцё падзеяў у
лягерох ДП прынесла шмат дадатковых фактаў, якія спрычыніліся да
паглыбленьня арганізацыйнага дуалізму беларускага выхадзтва.
 

Школьны год 1947/48

Заняткі ў Гімназіі пачаліся 1 верасьня. Напрыканцы папярэдняга
школьнага году Гімназію пакінулі Зінаіда й Станіслаў Станкевічы.
Пасьля ягонага заканчэньня выбылі Мікола Кунцэвіч і Антон
Адамовіч (пераехалі ў Остэргофэн); нямецкую мову ў Гімназіі стаў
выкладаць Юрка Заруцкі. Іншых зьменаў у пэдагагічнай радзе не
адбылося.

У першую клясу Гімназіі прыйшлі: Антонік Уладзімер, Бакуновіч

Ліза, Вішынская Аляксандра, Волах Галена, Гарох Уладзімер,
Грабінская Вера, Грынько Ганна, Карпік Пётра, Краўчэня Марыя,
Краўчэня Насьця, Ковель Віктар, Маслоўская Зіна, Маталыцкі Іван,
Мікуліч Галена, Прудніцкая Надзея, Прудніцкі Сяргей, Савіцкі

Уладзімер, Сініцкая Зося, Тарашкевіч Уладзімер, Харытончык Зіна,
Хмыз Юрка, Яўстаф’еў Андрэй.
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А. Вініцкі адзначае, што на працягу школьнага году 1947/48
колькасьць вучняў Беларускай Гімназіі ймя Янкі Купалы дасягнула
122 (значыць, быў гэта „самы людны” год для школы). На жаль, у
архівах Гімназіі не захавалася поўнага сьпіску гімназістаў 1947/48
школьнага году. Вядома толькі, што Гімназію папоўнілі вучні „зза
рэчкі”: у траўні 1947 г. па другі бок Рэгэну (5 кілямэтраў на
паўночны ўсход ад Каму) заснаваўся беларускі лягер ДП у вёсцы
Віндышбэргэрдорф. Адзін зь віндышбэргэрдорфскіх насельнікаў,
Янка Раковіч, які пачаў хадзіць у 6тую клясу Гімназіі ў 1947 г.,
апавядаў аўтару гэтых радкоў, што дырэктар д—р Орса летам і
восеньню 1947 г. шматразова наведваў Віндышбэргэрдорф,
вышукоўваючы новых гімназістаў і намаўляючы іх запісацца ў
школу. Вынікі гэтых наведваньняў, мяркуючы па колькасьці вучняў
у трэцім навучальным годзе, былі пасьпяховыя.

Гімназія ймя Янкі Купалы ў Міхэльсдорфе плённа супрацоўнічала
зь нямецкай гімназіяй у Каме (ейны дырэктар даў беларусам поўную
навучальную праграму сваёй школы, што дазволіла дакладна
зладзіць праграму навучаньня беларускай сярэдняй школы з
вымогамі нямецкай адукацыйнай сыстэмы). Матурысты Гімназіі
пасьпяхова прадаўжалі навуку ў вышэйшых школах Заходняй
Нямеччыны. Але грамадзка—палітычнае жыцьцё ў беларускіх
лягерох ДП было далёкае ад стабільнасьці. (Ягоныя віры, на жаль,
ўцягнулі й гімназіяльную моладзь).

У Міхэльсдорфе на поўны размах выявіліся арганізатарскія й
выхаваўчыя здольнасьці настаўніка Гімназіі Івана Мухі, які тут стаў
выкладаць фізычнае ўзгадаваньне ды распачаў пазашкольную
дзейнасьць. Пры дапамозе вучняў старэйшых клясаў І. Муха зрабіў у
міхэльсдорфскім лягеры спартовы пляц, на якім былі абсталяваныя
турнік, казёл, брусы, дарожкі для бегаў і скокаў ды футбольная
пляцоўка. З вучняў Гімназіі былі агранізаваныя гімнастычныя групы,
якія практыкаваліся, як піша А. Вініцкі, „у рабеньні рознага віду
жывых пірамідаў”. На вечарынах і розных імпрэзах гэтыя групы
выступалі на сцэне перад гледачамі й мелі добры посьпех.
Футбольная дружына „Штурм” Беларускай Гімназіі ймя Янкі Купалы
стала добра вядомай у лягерох ДП Ніжняй Баварыі й Верхняга
Фальцу. Маладыя футбалісты правялі агулам каля двух дзесяткаў
пераможных гульняў зь іншанацыянальнымі дружынамі.

У пазашкольнай актыўнасьці вельмі шмат дапамагалі гімназістам
кампазытар Мікола Куліковіч (Шчаглоў) і паэтка Натальля
Арсеньнева, якія „дастаўлялі” музыку й тэксты для шматлікіх
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школьных (і лягерных) урачыстасьцяў ды вечарынаў, дзе гімназісты
выступалі ў ролі галоўных артыстаў. Зацытуем урыўкі ўспаміну
Натальлі Арсеньневай, якія адносяцца да таго пэрыяду:

У 1946годзе, неяк пад восень, беларуская група была перанесеная

зь перапоўненага шматнацыянальнага лягеру ў Рэгэнсбургу у

меншы, але паводле складу ўжо чыста Беларускі лягер Міхэльсдорф

каля невялікага баварскага гарадку Кам. Пераехала з намі ў

Міхэльсдорф і Беларуская Гімназія імя Янкі Купалы. У склад ейных

настаўнікаў запрасілі й мяне выкладаць нямецкую мову ў 2-ой і 3—
яй клясах і францускую ў старэйшых. З падручнікамі было сьпярша

цяжкавата, але неўзабаве праца наладзілася. Міналі дні й тыдні, і я
шчыра палюбіла сваіх вучняў. Дапамагло мне, як настаўніку яшчэ й

тое, што я была вызначаная ў нашым лягеры г.зв. „ культурным

рэфэрэнтам”, што плянаваў і праводзіў, у згодзе з пэдагогамі

гімназіі, лягерную культурную працу, а гэта — сцэнічныя выступы,
лекцыі ды канцэрты. У кожнай гэткай імпрэзе брала вялікі ўдзел і

наша моладзь, амаль выключна вучні гімназіі. Гэтыя якраз

пастаноўкі неяк задзіночвалі, лучылі мяне з маймі хлопцамі й

дзяўчаткамі, што было мне вялікай дапамогаю і ў клясе.
Воляю добрага лёсу, у нашым лягеры апынулася шмат выдатных

працаўнікоў мастацтва, між імі кампазытары Мікола

Куліковічшчаглоў, Мікола Равенскі, опэрная сьпявачка Барбара

Вержбаловіч, Натальля Чэмярысава, артысты драмы й балету,
пісьменьнікі ды паэты. Усе яны вельмі ахвотна ўлучыліся ў

культурнае жыцьцё лягеру, бож „ не адным хлебам жыве чалавек”.
А побач з прафэсійнымі артыстамі, у культурным жыцьці лягеру

заўсёды брала ўдзел і нашая моладзь, вучні малодшых і старэйшых

клясаў гімназіі імя Янкі Купалы.
Памятаю, як яшчэ ў Рэгэнсбургу было зладжанае, пад

кіраўніцтвам нашых прафэсійным мастакоў, вельмі ўдалае

„ Купальле”, з удзелам, можна сказаць, ня толькі нашае школьнае

ды гімназіяльнае моладзі, а ўсяго нашага лягеру: хто, з дазволу,
ведама, лягерных уладаў, цягнуў зь недалёкага лесу ёлачкі ды бярозкі,
каб упрыгожыць сцэну, хто пасыпаў ейныя нягэбляваныя дошкі

пахучым яерам, найрваным у балотцы за лягернымі будынкамі, хто

майстраваў на сцэне сапраўднае вогнішча, бо якоеж гэта Купальле

бяз вогнішча! А вучні старэйшых клясаў гімназіі, пераважна

дзяўчаты, лёталі за сцэнай, як тыя матылі, прымяраючы сьвежа

адпрасаваныя вышываныя беларускія кашулі ды хвартушкі. (...)
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Асабліва, аднак, запамяталася мне адна гэткая нашая імпрэза —
мантаж, падрыхтаваны намі з кампазытарам Куліковічам з нагоды

чародных угодкаў Абвешчаньня Незалежнасьці Беларусі 25га
Сакавіка 1918га году.

Ужо як далёкі сон бачу я нашую больш чымся сьціплую лягерную

залюсталоўку, прымітыўную сцэну, а на ёй, разьмешчаны паўколам,
наш лягерны вучнёўскі хор. Пад гукі музыкі, напісанай нястомным

кампазытарам Куліковічам да мае „ Песьні Каліноўцаў”, рады хору

паволі разыходзяцца і на цёмнай сцэне відаць сьцяну, закратаванае

турэмнае вакенца, а пад вакном стол з блізу дапаленай ужо

сьвечкай і пахіленую над ім постаць... Кастуся Каліноўскага.
— „Беларусы, браты мае родныя, — паволі пачынае чытаць

нізкаватым пранікненым голасам „ Каліноўскі” — вучань нашае

гімназіі Вітаўт Кіпель, — спад шыбеніцы маскоўскай даводзіцца

мне сягоньня да вас пісаць і, можа быць, раз астатні”... і цёмная

заля замірае... Ня памятую ўжо, хто даручыў яму гэтую ролю, хто

вучыў яго дэклямаваць гэтыя словы, але й голас і інтанацыя ягоныя

былі гэткія натуральныя, гэткія праўдзівыя, што ўсім нам у

сьціхлай залі здавалася, што ня наш Вітаўт, а сам ён, Кастусь

Каліноўскі, чытае тут нам свой апошні „ Ліст спад шыбеніцы”. І

калі прагучалі апошнія словы ліста, у змрочнай залі было ціха, як ня

было ў ёй, хіба, ніколі...
Нязвычайную гэтую цішыню парушылі, аднак, гукі музыкі і хор

пачаў паволі выходзіць ізноў на сцэну, засланяючы і турэмную

камэру, і постаць таго, хто аддаў, за народ свой, жыцьцё.
Палыном і быльлём парасьлі нашы нівы,
як ня б’емся, ня гнемся над імі укрук,
плён зьбіраюць паны з маскалямі, ня дзіва,
што гаруе народ Твой і Ты, Беларусь!

     Гукі песьні мацнелі:
Але годзе! Мы ўстанем! Ціхім раньнем, на 

ўсходзе,
ссыплем, згорнем у шапкі залатую зару
і ў сталёвым ад кос і ад песьняў паходзе
возьмем волю сабе і Табе, Беларусь!
...Гэй, сьмялей, гэй, далей, не лякаймася сьмерці!
нашы целы і славу сыны падбяруць,
хоць і зложым на пожнях гарачыя сэрцы,
але ты будзеш жыць і расьці, Беларусь!
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Мінула шмат гадоў ад гэнага памятнага вечару, ды мне здаецца,
што каб не яно, ня слова „ Беларусь”, якімі жылі тады мы ўсе, і

настаўнікі, і гадунцы Беларускае Гімназіі імя Янкі Купалы, ня былоб

на Амэрыканскай зямлі, ані ў іншых далёкіх краінах сьвету гэткае

жывое й дзейнае беларускае эміграцыі.
Так, „ Кузьня Беларускага Духу”, інакш гімназію імя Янкі Купалы

не назавеш!54

Міхэльсдорфскі пэрыяд спрычыніўся таксама да росту й
арганізацыйнай сьпеласьці беларускага скаўцкага руху. Увогуле,
тэма беларускага скаўтынгу ў Заходняй Нямеччыне вартая асобнага
манаграфічнага апрацаваньня, для якога можна знайсьці багата
фактаграфічнага й фатагра-фічнага матэрыялу ў беларускіх скаўцкіх
выданьнях і ў сямейных архівах беларускай эміграцыі ў ЗША й
Канадзе. Лягер ДП Міхэльсдорф быў месцам як бы адмыслова
створаным дзеля засваеньня й дасканаленьня скаўцкага
ўзгадаваўчага мэтаду: тут быў і лес, і луг, і поле, і вада. Скаўцкі рух
сярод моладзі ДП быў прыхільна сустрэты ўладамі УНРРА й ІРО
(пазьней падтрыманьне яму прыйшло таксама з боку арганізацыяў
хрысьціянскае моладзі — Young Men's Christian Associationsі Young
Women's Christian Associa-tion). У лягерох ДП хутка знайшліся
інструктары ангельскага й францускага скаўтынгу, якія штогод
праводзілі курсы для старэйшых скаўтмайстраў і увесь час
забясьпечвалі рух скаўцкай літаратурай (уключна з клясычнымі
падручнікамі бацькі скаўтынгу барона Бэйдэнпаўэла Scouting for
Boys і Scouting for Girls)55. 

Пачаткова беларускі скаўтынг абапіраўся на арганізацыйныя
навыкі, перанесеныя з СБМу. Кіраўнікамі скаўцкага руху наагул
ставалі старэйшыя сябры СБМу, якія, што скрываць, прыносілі да
руху паўвайсковую дысцыпліну й муштру. Хутка аднак беларускі
скаўтынг увабраў усе тыя адпрацаваныя й выпрабаваныя ў
ангельскім ці амэрыканскім скаўтынгу мэтады дзеяньня і
ўзгадаваньня ды стаўся адным з самых дзейных у Заходняй
Нямеччыне. 

28 верасьня, як падаецца ў газэце „Бацькаўшчына” (нр 1, 31
кастрычніка 1947г.), 5 дзявочых скаўцкіх дружынаў у Міхэльсдорфе

54Лістаючы бачыны мінулага; „Беларус”, ліпеньжнівень 1992 г.
55Шмат хто з былых беларускіх скаўцкіх кіраўнікоў дзейна працаваў
у амэрыканскім скаўтынгу (Вітаўт Кіпель, Янка Раковіч), ці
бэльгійскім (Янка Жучка).
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выдзяліліся ў самастойны 2гі сьцяг. Кіраўнічкамі дзявочага сьцягу
былі Зора Савёнак, Натальля (Туся) Куліковіч і Тамара Карповіч. У
цэлай Нямеччыне на той момант гэта быў ужо дванаццаты беларускі
скаўцкі сьцяг. Увосень 1948 году Згуртаваньне Беларускіх Скаўтаў
на Чужыне налічвала 512 сяброў56. Арганізацыйна беларускі
скаўтынг утваралі 5 штандараў: „Баварыя”, „ Гарц”, „Франконія”,
„Швабія” й „Гэсія”.

У другой палове 1947 году Вялікабрытанія пачала набор
працоўнае сілы ў свае вугальныя капальні зь лягероў ДП у
Нямеччыне (акцыя Westward Ho!). Была гэта першая большая акцыя
перасяленьня displaced persons, якая дала выхадцам надзею на
эміграцыю ў іншыя краіны і ўладжаньне жыцьця на новым месцы. Зь
міхэльсдорфскага лягеру ў эміграцыю падалася адзінаццатка
маладых выпускнікоў і вучняў Беларускай Гімназіі: Алесь Бута,
Міхась Вострыкаў, Піліп Дзехцяр, Янка Жучка, Янка Запруднік,
Леанід Карась, Алесь Марговіч, Павал Урбан, Уладзімер Цьвірка,
Леанід Швайчук і Васіль Шчэцька. Зацытуем два кароткія ўрыўкі зь
непублікаванага ўспаміну Васіля Шчэцькі пад назовам
„Дванаццатка”:

У 1947 годзе нашы людзі ў лягеры гаварылі аб эміграцыі, але

нічога акрэсьленага на большую скалю ня было прадбачана. Сёйтой

паехаў у Бэльгію, але гэта адзінкі. Ды людзі, напалоханыя

блізкасьцю Савецкага Саюзу, хацелі эміграваць далей ад Эўропы,
хоць на канец сьвету. Нарэшце адгукнулася Вялікая Брытанія:
пачала клікаць эмігрантаў на свой абток для працы ў вугальных

шахтах. Вось тут, што скончылі гімназію, а некаторыя з гімназіі,
падумалі аб выезьдзе зь лягеру, аб нейкім уладжаньні ў жыцьці.
Надаелі недаяданьні (маладым есьці хочацца), бяз вопраткі, без

граша. Дый кінуцца некуды, напрыклад, вучыцца далей трэба—ж, і

адзетым быць, і грош патрэбен, каб аплаціць патрэбныя расходы.
Усё ў лягеры выглядае жабрачым, а жабраком ісьці ў

культурнейшы сьвет не пад сілу.
Сабралася нас адзінаццаць чалавек, якія пастанавілі выехаць у

Вялікую Брытанію на працу. Афармленьне празь ІРО і ангельскія

ўлады адбылося ў лістападзесьнежні 1947 г. Пасьля Новага 1948
Году, 8 студзеня „ Адзінаццатка” пакінула лягер Міхэльсдорф.
Разьвітаньне было незвычайнае: нас праводзілі людзі зь лягеру як

сваіх сыноў, сяброў, зямлякоў, у нейкую даль, у нешта добрае. Нас

56„Скаўцкая Інфармацыйная Служба”, нр 14, 01.11.1948 г.
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шкадавалі, што мы едзем, але й былі рады, што мы выбіраемся,
можа, у лепшае жыцьцё нарэшце.

Зь Міхэльсдорфу нас завезьлі аж у Мюнстэр, у ангельскай зоне.
Гэта быў пераяздны лягер. Тут мы пабывалі з тыдзень. У

Мюнстэры да нас далучыўся Павал Дымітрук — беларус, які

таксама ехаў на працу ў Ангельшчыну ды, вось, спаткаўся з намі. З
далучэньнем яго да нас стварылася пазьней „ Дванаццатка”, якая

выдавала свой часапіс „ Наперад” і гэтым уплыла на жыцьцё й

паводзіны беларускай эміграцыйнай моладзі ў час яе расьсяленьня па

розных краінах. (...)
З выездам у Ангельшчыну 12тка (ці тады яшчэ 11тка) пачала

выдаваць лісток „ Наперад”. Мы мелі з сабою машынку да пісаньня

(кірыліцай), паперу, матрыцу й рататар. Друкарскаю справаю

займаўся яшчэ да выезду Алесь Бута й назваў сваё выдавецтва

„ Крыніца”. Гэтае выдавецтва й пачало выдаваць „ Наперад”. 1шы

нумар быў выданы 10.1.48г. як ворган 11ткі ў цягніку, вагон нр 4.
Гэта быў адзін лісток на дзьве бачыны. 2гі нумар выданы ў

Мюнстэры (Münster), Нямеччына, таксама 2 бачыны. 3ці нумар

20.1.48 г. па дарозе зь Мюнстэру ў Амстэрдам — 8 бачын. 4ты

нумар: Hoek van Holland, Harwich, Cambridge, York —ужо 10 бачын,
і г.д. З часам „ Наперад” налічваў 34 і 40 бачын і быў месячнікам.
Нры 1-23 выдаваліся рататарам, друкам было задорага.
Рэдактарам быў Уладзімер Цьвірка.

17 красавіка 1948 г. ў Беларускай Гімназіі ймя Янкі Купалы
адбыўся трэці выпуск матурыстаў. Атэстаты сьпеласьці атрымалі:
Галіна Ганчарэнка, Вітаўт Кіпель, Віктар Лябёдкін, Васіль Панаў,
Зора Савёнак, і Вольга Харытончык; да трэцяга выпуску залічаюцца
таксама Леанід Карась і Павал Урбан, які атрымалі атэстаты перад
самім выездам у Англію з „Дванаццаткай”. Пра гэтую падзею газэта
„Бацькаўшчына” (ад 2 траўня 1948 г.) пісала:

Пасьля набажэнства ў мясцовай лягернай царкве, а 16-ай гадзіне

ў залі лягеру пачалося ўрачыстае адчыненае паседжаньне

Пэдагагічнае Рады Гімназіі, дзе была прачытаная пастанова Рады

й Экзаменацыйнае Камісіі й выдадзеныя атэстаты сьпеласьці

абсальвэнтам, зь якіх абітурыентка Ганчарэнка Галіна атрымала

пахвальную грамату за выдатныя здабыткі ў навуцы. Матурыстых

віталі: дырэктар Гімназіі, клясны ўзгадавальнік, прадстаўнік

Зоннага Дапамаговага Камітэту, які пры гэтым сказаў: „ Мяне

86



цешыць тое, што стараньні Дапамаговага Камітэту аб

заснаваньні Беларускае Гімназіі не пайшлі надарма, жывымі

сьветкамі чаго — матурысты 3га выпуску”. Пасьля ад жыхароў

лягеру вітаў камандант лягеру, апякун скаўцкага штандару

„ Баварыя” й прадстаўнік скаўтаў.
Складаючы падзяку Пэдагагічнай Радзе й нацыянальным

арганізацыям за стварэньне абставінаў, пры якіх моладзь можа

здабываць асьвету, а таксама ўсім аблічным на паседжаньні — за

ўвагу, выступіў ад імя абітурыентаў матурысты Вітаўт Кіпель,
запэўніўшы, што надзеі, пакладаныя старэйшым грамадзтвам,
выпускнікі апраўдаюць і ніколі ня сплямяць імя Беларуса.

Пасьля ўрачыстае часткі адбыўся невялікі канцэрт, зладжаны

самымі матурыстамі й старэйшымі вучнямі.
Сп.сп. Аўген Кавалеўскі й П[ётра] Мядзьведзкі напісалі адмыслова

для матурыстых маленькія скэчы: „ Госьці з Марока” й „ Суд”, якія

й былі выкананыя.
Удала прайшлі спартовыя нумары сярэдніх скаўтаў пад

кіраўніцтвам сп. Мухі.
Пасьля канцэрту адбылася сяброўская гарбатка настаўнікаў,

матурыстых і іхніх бацькоў.
Сёлетні выпуск апынуўся ў шчасьлівейшых абставінах за

папярэднія, бо ўжо 19.4.48 г. чатыром зь ягоных сяброў трэба

ехаць у Тубінген, дзе яны ўжо залічаныя на ўнівэрсытэт57.
18 красавіка настаўнік Іван Муха наладзіў у Міхэльсдорфе „дзень

адчыненьня спорту” — спартовыя спаборніцтвы гімназістаў у бегу
на 100 м ды ў скачкох у вышыню й далячыню. Некаторыя вынікі:

57Прыкметай беларускіх выданьняў „пэрыяду ДП” была дужа скупая
інфармацыя пра прозьвішчы асобаў, якія прыймалі ўдзел у падзеях
таго часу. Гэта было выкліканае перш за ўсё няўпэўненасьцю
беларусаў у сваім далейшым лёсе й загрозай дэпартацыі з боку
савецкіх рэпатрыяцыйных місій (наагул не ўпаміналіся асобы з
Усходняй Беларусі й вядомыя дзеячы беларускага нацыянальнага
жыцьця пад нямецкай акупацыяй). У дадзеным урыўку можна
ідэнтыфікаваць некаторыя асобы на падставе іншых захаваных
матэрыялаў: камандант лягеру — Барыс Шчорс, апякун штандару
„Баварыя” — Францішак Кушаль, залічаныя на унівэрсытэт у
Цюбінгэне — Г. Ганчарэнка, В. Кіпель, З. Савёнак, В. Харытончык,
якія сталіся пачынальнікамі беларускай студэнцкай арганізацыі пры
тамашнім унівэрсытэце.
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а) бег на 100 м — хлопцы: Хведар Пагуда — 12 сэк; дзяўчаты:
Вольга Малеш — 16,5 сэк;

б) скачкі ў далячыню — хлопцы: Хведар Пагуда — 519 цм;
дзяўчаты: Лёдзя Харытончык — 342 цм;
     в) скачкі ў вышыню — хлопцы: Рыгор Мікуліч — 155 цм58.

Пасьля гэтых спаборніцтваў футбалісты „Штурму” разграмілі
нямецкую дружыну з Каму вынікам 6:0. (У траўні футбалісты
Гімназіі двойчы згулялі з дарослай жыдоўскай дружынай „Такабі”.
Гульні, якія прыцягнулі ўвагу жыхараў Каму й навакольля, былі
зацятыя й двойчы закончыліся перамогай „Штурму” — вынікамі 1:0 і
3:2. „Бацькаўшчына” адзначыла, што пасьля гэтых гульняў нямецкая
публіка ледзь не насіла беларускіх футбалістаў на руках.)

Школьны год 1947/48паволі набліжаўся да заканчэньня, але ў
Міхэльсдорфе заканчэньне гэтае абярнулася зусім нечаканым бокам.
Пакуль перайсьці да яго, вернемся на пару хвіляў у сакавік 1948
году, каб адзначыць дзьве надта важныя падзеі.

БНР — БЦР 
Усталяваньне палітычнага дуалізму

Разьяднаньне кіраўнічага актыву беларускага выхадзтва было ўжо
фактам. Заставалася адно надаць яму акрэсьленыя палітычныя рамкі.
Дзень 25 сакавіка 1948 году стаўся часавай мяжой, ад якой
пачынаецца пэрыяд палітычнага дуалізму ў беларускай эміграцыі.

Папярэдне ўжо ўпаміналася, што Беларускі Нацыянальны Цэнтар
прыпыніў дзейнасьць 28 сьнежня 1947 г., калі аднавілася Рада
Беларускай Народнай Рэспублікі. На яе чале стаў прэзыдэнт Мікола
Абрамчык. Адначасова ўтварыўся экзыльны Урад БНР: Аўген
Каханоўскі (Калубовіч) — прэм’ерміністар і міністар замежных
справаў, Алесь Вініцкі, Мікола Кунцэвіч, Сымон Кабыш
(Кандыбовіч), Леанід Галяк, Гіпаліт Паланевіч, Антон Адамовіч,
Францішак Кушаль і Віталі Кажан. Сваю правамоцнасьць і
палітычную пераемнасьць Рада Міколы Абрамчыка абапірала на
палітычным тастаманце папярэдняга старшыні экзыльнае Рады БНР
Васіля Захаркі, які перадала М. Абрамчыку Ларыса Геніюш. Варта
гэты дакумант зацытаваць поўнасьцю:

58„Бацькаўшчына”, 25.04.1948 г.
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          Старшыня Рады

Беларускай Народнай Рэспублікі

6.ІІІ.1943
Нр 546
Прага

Іх Міласьці

гр. інж. Міколе Абрамчыку

і гр. Ларысе Геніюш

Будучы доўга і моцна хворым, што можа прынесьці хутчэй

кепскі, чым добры канец майму жыцьцю, я гэтым перадаю Вам,
пане Інжынер, становішча Старшыні Рады Беларускай Народнай

Рэспублікі.
Гэтымжа самым назначаю на становішча Сакратара

Прэзыдыюму Рады БНР Ларысу Антонаўну Геніюш.
Усе абавязкі, ляжачыя раней на мне, згодна з пастановай

пленуму Рады БНР, ускладаюцца цяпер на Вас, пане Інжынер, і на

грамадзянку Геніюш.
Прашу выконваць іх у духу беларускай дзяржаўнай

незалежнасьці і яе непадзельнасьці.
Знаючы Вас, як патрыёта беларускага народу, маю надзею, што

Вы цьвёрда пойдзеце тым шляхам, які ўказаны актам 25га сакавіка

1918 г.
Само сабой разумеецца, што ўсе архівы Рады БНР і дакумэнты

пераходзяць таксама да Вас.
В. Захарка
Старшыня Рады БНР59 

31 кастрычніка 1947г. у Остэргофене пабачыў сьвет першы нумар
газэты „Бацькаўшчына”, якая пасьля некаторых перабояў пачала
выходзіць як рэгулярны тыднёвік. „Бацькаўшчыну” рэдагавалі Антон
Адамовіч, Лявон Савёнак і Уладзімер Бортнік, пазьней рэдактарам
стаў Станіслаў Станкевіч. Газэта сталася неафіцыяльным ворганам
крывічоўскае плыні й пачала рыхтаваць грунт пад палітычную
кансалідацыю беларускага выхадзтва вакол Міколы Абрамчыка й
Рады БНР. 22 лютага 1948 г. „Бацькаўшчына” апублікавала
Дэклярацыю Рады БНР (прынятую 29 сьнежня 1947 г. на першым
паседжаньні), 29 лютага 1948 г. — заклік „Да кансалідацыі”, а 25
сакавіка 1948 г. — Маніфэст Рады БНР. Істотным у палітычнай

59Цытуецца за: „Бацькаўшчына”, 25.03.1949 г.
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плятформе Рады БНР, ачоленай Міколам Абрамчыкам, было тое,
што яна адклікалася непасрэдна да І Усебеларускага Кангрэсу й ад
яго выводзіла свой мандат на адзінапраўнае й найвышэйшае

прадстаўніцтва гаспадарствавае волі беларускага народу (паводле
Дэклярацыі). Пра ІІ Усебеларускі Кангрэс у вышэй згаданых
дакумантах нічога не ўпаміналася. 

24 сакавіка 1948г. у беларускім лягеры ДП Ватэнштэт (ангельская
зона) першы раз пасьля вайны публічна выступіў Радаслаў Астроўскі
як прэзыдэнт Беларускай Цэнтральнай Рады. Ён заявіў аб
аднаўленьні й рэарганізацыі БЦР, абгрунтоўваючы гэта патрэбай
кансалідацыі беларускага выхадзтва вакол аўтарытэтнага
палітычнага цэнтру. Гэтым цэнтрам ва ўзьніклай сытуацыі можа
быць адно Беларуская Цэнтральная Рада, якая стаіць на палітычных
прынцыпах І Усебеларускага Кангрэсу й мае паўнамоцтвы ад
беларускага народу, дадзеныя ІІ Усебеларускім Кангрэсам. Дэкрэт аб
рэарганізацыі БЦР, падпісаны Р. Астроўскім, мае дату 25 сакавіка
1948 г.

Рэарганізацыя БЦР наступіла на пленарным паседжаньні 8-10
траўня 1948 г. у лягеры ДП Эльвангэн. У адноўленую БЦР увайшлі
19 прадстаўнікоў ад Беларускага Цэнтральнага Эміграцыйнага
Прадстаўніцтва (гэтае прадстаўніцтва прыхільнікі Р. Астроўскага
ўтварылі ў красавіку — яно заступіла раней утвораную Міжлягерную
Раду, а ягоным старшынём быў А. Русак). У сьнежні 1948г. выйшаў
першы нумар газэты „Беларускае Слова”, выданьне якой арганізавалі
сябры БЦР (спачатку выданьне выходзіла як дадатак да ўкраінскай
газэты „Украінські Вісті”, а ад нру 5-6 як самастойнае; рэдагавалі
газэту Ю. Стукаліч, Аляксандар Русак, Ю. Сабалеўскі, Я. Кіпель і П.
Манькоў).

Скаўцкае Юр’е ў Міхэльсдорфе

Скаўцкі рух у міхэльсдорфскім лягеры лічыўся крывічоўскім.
Прычына найгалоўная, безумоўна, была ў тым, што ягоную
арганізацыйную аснову ўтваралі гадунцы Беларускай Гімназіі ймя
Янкі Купалы, у якой дырэктар д—р Аляксандар Орса і бальшыня
пэдагагічнае рады былі прыхільнікамі БНР і Міколы Абрамчыка.
Настаўнікі Гімназіі Аўген Каханоўскі, Гіпаліт Паланевіч і Антон
Адамовіч уваходзілі ў сьціслае кіраўніцтва Рады БНР — ейны Урад.
Аляксандар Орса быў апекуном сьцягу міхэльсдорфскіх скаўтаў, а
Францішак Кушаль — апекуном беларускіх скаўтаў на
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амэрыканскую зону. Уплыў крывічоўскае плыні на ўзгадаваньне
моладзі як у школе, гэтак і ў скаўтынгу быў адчувальны. Улічваючы
гэта, можна зразумець, чаму прыхільнікам БЦР гэты факт ня надта
падабаўся. На хвалі міжусобнай калатнечы паміж крывічамі й
зарубежнікамі ў лягеры здарыўся выпадак, які міжволі ўцягнуў і
моладзь у агульны канфлікт. Было гэта 6 траўня 1948 г., у
праваслаўнае сьвята Сьв. Юрыя, які лічыцца патронам скаўцкага
руху. У гэты дзень скаўты са штандарамі бяруць удзел у багаслужбе,
а вечарам, ля ўрачыстага вогнішча, ад малодшых скаўтаў
прыймаецца прысяга на вернасьць Богу й Бацькаўшчыне. Газэта
„Бацькаўшчына” (16 траўня 1948 г.) пісала:

Сёлета на сьвяточную ўрачыстасьць у Міхэльсдорф прыбыў

сьцяг скаўтаў зь лягеру Віндышбэргэрдорфу. Урачыстасьць, згодна

з праграмай, прынятай у паразуменьні з выкладчыкам рэлігіі

Гімназіі й настаяцелем царквы ў Міхэльсдорфе а. М. Лапіцкім,
мусіла пачацца а 10—ай гадзіне ўраньні набажэнствам у царкве, на
якое скаўты ў ліку 150асобаў павінны былі прыйсьці арганізаваным

парадкам із сваімі штандарамі. І вось, усе тры сьцягі ў скаўцкай

уніформе ўрачыста выстраіліся ля царквы. Па адданьні адпаведных

гонараў сваім сьвятым штандарам, штандары, як і заўсёды

дагэтуль, у асысьце ганаровае варты ўносяцца ў царкву. Але як

толькі штандар дзявочага сьцягу, на абодвух бакох якога напісана

„ Беларусь”, апынуўся ў царкве, на скаўтаў адразу кінуліся царкоўны

стараста Запольскі Міхал, Алехнік Апанас і Парэцкі Міхал. Яны

зьдзерлі штандар із дрэўна, кінулі яго на падлогу й пачалі таптаць

нагамі. У гэтым мамэньце ў царкву быў унесены штандар

хлапцоўскага сьцягу із напісам на адным баку — „Беларусь”, а на

другім — „Крывія”. Гэтая—ж самая кампанія кінулася й на другі

штандар, зьдзерла яго, кінула на падлогу, і пад ботамі замігацелі

белчырвонабелыя палосы зь літарамі нашага нацыянальнага ймя.
Зьбянтэжаныя скаўты, аглушаныя такім нечаканым нападам, ужо

хацелі кінуцца бараніць гонар сваіх нацыянальных штандараў зь

міжнароднымі й беларускімі скаўцкімі эмблемамі, але сьвятар а.
Кайка, які заступаў а. Лапіцкага, перапыніў набажэнства, у рызе й

з крыжом наблізіўся да месца ганебнага выпадку й пачаў крычэць

таксама на скаўтаў. Тады скаўты, падабраўшы з падлогі свае

зьнява—жаныя штандары, выйшлі із царквы. Яны адмаршавалі на

спартовы пляц, прымацавалі зьнявечаныя штандары да дрэўкаў і,
аддаўшы ім належны гонар, усе адзін за адным падыходзілі да сваіх
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забруджаных і абражаных нацыянальных штандараў, ставалі на

калены ды зь сьлязьмі наваччу цалавалі іх.
„Бацькаўшчына” абвінаваціла за гэты выпадак

„пракамуністычныя й русафільскія элемэнты”, якія карыстаюцца
падтрымкай зарубежніцкай лягернай адміністрацыі, „якая культывуе
ў сваім асяроддьдзі чарнасотніцкія, расейскашавіністычныя
элемэнты й дае ім глебу для эксцэсаў супраць беларусаў і іхніх
дзяцей”. Пэрсанальныя дакоры ставіліся лягернаму каманданту
Барысу Шчорсу й сябру лягернай рады Хведару Шыбуту60.

У знак пратэсту супроць зьневажальнікаў скаўцкае моладзі
Беларуская Гімназія ймя Янкі Купалы 7 траўня не праводзіла
заняткаў. Дырэктар Орса з настаўнікамі Гімназіі й пачатковай школы
ў Міхэльсдорфе ў сувязі з гэтай справай выдалі супольную заяву, зь
якой працытуем колькі ўрыўкаў:

1. Зрываньне й таптаньне скаўцкіх штандараў у царкве

зьяўляецца амаль нябывалым у гісторыі спосабам барацьбы са

скаўцкай арганізацыяй і яе ідэялёгіяй, і гэты ўчынак пярэчыць

самым элемэнтарным асновам дэмакратычнага ладу. (...)
3. Школы й скаўтынг належаць да навучальнавыхаваўчых

установаў і праступствам зьяўляецца з боку неадказных асобаў

падобнае ўмешваньне ў выхаваўчую працу гэтых устаноў.
4. Даведаўшыся, што сучасная адміністрацыя лягеру поўнасьцю

бароніць вышэйвыменены ўчынак і яго выканаўцаў, надаючы яму

60Успамінаючы гэтую справу, спр Вітаўт Кіпель (у той дзень ён
прыехаў з унівэрсытэту й кіраваў скаўтамі перад уваходам у царкву,
а потым уносіў сьцяг, які быў сарваны з дрэўка) зрабіў аўтару
наступную заўвагу: У справе са сьцягамі ёсьць велічэзная

недарэчнасьць. Дзіву даесься, як можна распаліць непрыязьнь да

свайго — у нашым выпадку, да скаўцкіх сьцягоў — выключна з

дробных на першы пагляд рэчаў. Матывацыя недапушчэньня

сьцягоў у царкву базавалася на тым, што на сьцягу Іга Зьвязу з

аднаго боку было напісана „ Беларусь”, а з другога — „Крывія”.
Маўляў — гэта „ крывіцкія сьцягі”! Але розумам тыя прадстаўнікі

масы ня думалі! Тыя—ж сьцягі ўносіліся й выносіліся з царквы

кажнае нядзелі ад даты іх высьвячэньня ў Царкве Сьвятое

Еўфрасіньні ў Рэгэнсбургу ў сакавіку 1946г. Больш таго! Ідыятызм

(іншага слова знайсьці цяжка!) „ справы” ўглыбляецца, калі

прыпомніць, што сьцяг з надпісам „ Крывіябеларусь” быў

падараваны скаўтам самім япіскапам Апанасам! Падкруціць

нясьведамую масу заўсёды можна!
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нейкі палітычны характар, настаўнікі заяўляюць, што гэтыя

прадстаўнікі адміністрацыі самі ўводзяць палітычную падкладку

пад гэта, інсьпіравалі яго і цяпер бароняць выбраных імі

выканаўцаў. (...) Ні адзін культурны чалавек не паверыць публічнай

заяве старшыні лягернай Рады Ігнатовічу, што скаўты па загаду

Масквы напалі на царкву. (...)
5. Настаўнікі просяць узяць іх заяву пад увагу і разгледзець гэты

ўчынак як антыпэдагагічны і злачынны, бо накіданьне нейкага

палітычнага характару гэтай справе адміністрацыяй лягеру

зьяўляецца спосабам замаскаваньня гэтага ганебнага ўчынку і

спробай скінуць зь сябе адказнасьць за яго.

Справа са скаўцкімі сьцягамі была пададзеная на разгляд уладамі
ІРО — гэткім чынам нутраны беларускі канфлікт выйшаў навонкі.
Неўзабаве ўраднікі ІРО былі вымушаныя ўжыць сваю ўладу ў
наступнай канфліктнай справе ў Міхэльсдорфе.

*  *  *

30 чэрвеня 1948 г. ў Міхэльсдорфе на 47м годзе жыцьця памёр
настаўнік беларускай мовы ў Гімназіі Аляксандар Акановіч. Паніхіда
адбылася ў нямецкім касьцёле ў Каме, на тамашніх каталіцкіх
могілках ён і быў пахаваны. У апошні шлях праводзілі А. Акановіча
жыхары лягероў Міхэльсдорф і Віндышбэргэрдорф, настаўнікі й
гімназіяльная моладзь.

Чыя Гімназія?

Гімназія закончыла школьны год 1947/48 у напружанай
атмасфэры. Лягерная рада й адміністрацыя — нязьменна
зарубежніцкія — з канцом школьнага году прыступілі да
падпарадкаваньня сабе школьнага жыцьця. Імі быў утвораны
Школьны Камітэт — (у архіўных матэрыялах мы не знайшлі
дакладнае характарыстыкі гэтага ўтварэньня), які 18 траўня прыняў
пастанову аб звальненьні д—ра Аляксандра Орсы з пасады
дырэктара Гімназіі з патрабаваньнем перадаць усе справы зьвязаныя
з кіраваньнем школай настаўніку маляваньня Міколу Кругловічу.
Пастанова была пададзеная да ведама доктару Орсу 15 ліпеня.
Адначасова новы камандант лягеру, Герасім Галожын, заявіў аб
сваёй згодзе з вышэй згаданай пастановай. М. Кругловіч прыняўся
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камплектаваць новы настаўніцкі склад (з 13ці настаўнікаў толькі 4
пагадзіліся з вырашэньнем Школьнага Камітэту). Частка бацькоў
падала пратэст у ІРО, і прадстаўнікі гэтай арганізацыі з Рэгэнсбургу
25 ліпеня правялі сярод бацькоў, чые дзеці вучыліся ў Гімназіі,
рэфэрэндум у справе кіраваньня школай. Вынік рэфэрэндуму 41
голасам супроць 26 падтрымаў дагэтульны пэдагагічны склад з д—
рам Орсам як дырэктарам.

Каліб у праведзеным галасаваньні бацькі кіраваліся адно сваімі
палітычнымі схільнасьцямі, вынік без сумліву быўбы не ў карысьць
д—ру Орсу — зарубежнікі ў міхэльсдорфскім лягеры мелі значную
колькасную перавагу. Таму вынік гэты належыць разглядаць перш за
ўсё як вялікую маральную перамогу дырэктара ды своеасаблівае
ўшанаваньне ягонае працы як настаўніка й выхаваўцы. Заслугі д—ра
Орсы для Гімназіі былі нагэтулькі несумліўнымі, што нават
міжусобная сьляпая калатня ў той момант „адплюшчыла вочы” й
глянула на абставіны больш цьвяроза. Але гэтае галасаваньне не
зьліквідавала грамадзкага падзелу ані не спыніла далейшага
змаганьня ў Міхэльсдорфе. У ІРО пайшлі чарговыя лісты з закідамі,
пратэстамі й пэтыцыямі, і улады пастанавілі разьдзяліць праціўнікаў,
прыхіляючыся да пэтыцыі крывічоў. 28 верасьня 1948 г. кіраўнік
рэгэнсбурскай акругі ІРО выдаў наступны загад (прыводзім яго ў
перакладзе з ангельскае мовы):

ДА ВЕДАМА: Адміністратарам і старшынём лягерных

камітэтаў у лягерох ДП у Міхэльсдорфе й Віндышбэргэрдорфе.
ДАТЫЧЫЦЬ: Рэарганізацыі лягероў у Міхэльсдорфе й

Віндышбэргэрдорфе.
1. Галоўная Кватэра 4 Акругі ІРО дала загад неадкладна

рэарганізаваць абодва вышэй згаданыя лягеры.
2. З увагі на пастаянныя непаразуменьні паміж дзьвюма

палітычнымі беларускімі групамі (кожную зь якіх прадстаўляе

асобны Цэнтральны Камітэт у амэрыканскай зоне) пастаноўлена

разьдзяліць гэтыя групы й кожнай зь іх прыдзяліць адзін лягер.
3. Лягер Міхэльсдорф станецца месцам пасяленьня групы

„ зарубежнікаў”, а Віндышбэргэрдорф пяроймуць члены групы

„ крывічоў”.
4. Гэты загад мае быць выкананы наступным чынам: усе асобы з

групы „ крывічоў”, якія пражываюць у Міхэльсдорфе, пераедуць у

лягер у Віндышбэргэрдорфе, а асобы з групы „ зарубежнікаў”, якія

цяпер пражываюць у Віндышбэргэрдорфе, пераедуць у Міхэльсдорф.
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5. Сярэдняя школа, якая цяпер месьціцца ў Міхэльсдорфе,
застаецца там і будзе рэарганізаваная Камітэтам таго лягеру.

6. Калі ўзьнікне такая патрэба, група „ крывічоў” можа

стварыць падобную школу ў Віндышбэргэрдорфе пад кіраўніцтвам

спадара Орсы (або іншай асобы, якая будзе адпавядаць

новавыбранаму Камітэту ў тым лягеры).
7. У Віндышбэргэрдорф маюць пераехаць тыя асобы, якія

падпісалі пэтыцыю (183 асобы мінус сям’я Антонікаў, якая

пераходзіць на нямецкую эканомію).
8. Пераезд наступіць 4га або 5га кастрычніка 1948 г. —

дакладная дата будзе пададзеная на 48 гадзінаў наперад Аддзелам

перамяшчэньня й пасяленьня 4 Акругі ІРО.
9. Для пераездаў у распараджэньне лягероў будуць дадзе ныя

грузавікі.
10. Група „ крывічоў” абавязаная неадкладна вызначыць

тымчасовы Камітэт, які зоймецца каардынацыяй ейнага пераезду.
11. Гэты Камітэт пяройме свае абавязкі ў Віндышбэргэрдорфе

адразу пасьля заканчэньня пераезду.
12. Асобы, якія працуюць у адміністрацыі лягеру ў

Віндышбэргэрдорфе, застануцца там да часу, пакуль група

„ крывічоў” не вызначыць адпаведнай замены й пакуль яна ня будзе

прызнаная кіраўнікамі ўсіх аддзелаў акругі ІРО ў Рэгэнсбургу.

Пераезд наступіў 6 кастрычніка. З дырэктарам Орсам выехалі ў
Віндышбэргэрдорф 8 настаўнікаў Гімназіі й 55 вучняў. У
Міхэльсдорфе засталіся 4 настаўнікі (М. Лапіцкі, М. Кругловіч, М.
Сіцько й Ю. Заруцкі) і 60 вучняў61.

Засталося нявысьветленым пытаньне: што такое цяпер, пасьля
разьдзяленьня, Беларуская Гімназія ймя Янкі Купалы?Адказ на гэтае
пытаньне для дадзенага досьледу мае прынцыповае значэньне: ён
вырашае, пра што пісаць далей — пра школу, якая засталася ў
Міхэльсдорфе, ці пра школу, якая адразу пасьля пераезду адчынілася
ў Віндышбэргэрдорфе? Абедзьве Гімназіі ўжывалі ймя Янкі Купалы
ў сваім назове ажно да 1950 году, калі наступіла масавая эміграцыя
зь лягероў ДП і школьная праца закончылася. Аўтар лічыць, што
поўнае права на ўжываньне ймя Янкі Купалы мела адно Гімназія ў
Віндышбэргэрдорфе, куды пераехаў дырэктар Орса й 8 настаўнікаў,
якія працавалі ў ёй ад моманту яе заснаваньня ў 1945годзе: Натальля
Орса, Мечыслаў Рагажэцкі, Парфіры Трысмакоў, Аўген Каханоўскі,

61АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, op. cit.; Частка І, б. 106.
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Гіпаліт Паланевіч, Іван Муха, Іна Рытар, Натальля Арсеньнева. Калі
ёсьць нешта такое як „дух школы”, які перадаецца з году ў год
школьным гадунцом, то ягонымі носьбітамі перш за ўсё зьяўляюцца
настаўнікі й выхаваўцы, а не бацькоўскі камітэт ці адміністрацыйная
ўлада (у гэтым выпадку — адміністрацыя лягеру). Значыць, у
наступным нашым разьдзеле пераедзем і мы ў Віндышбэргэрдорф,
каб прыгледзецца да далейшага лёсу Гімназіі.

Вырашыўшы пытаньне ў маральным пляне, падамо да ведама
чытача й фармальнае абгрунтаваньне права крывічоўскае часткі
пэдагагічнае рады на спадкаемства да назову Беларуская Гімназія
ймя Янкі Купалы. 29 верасьня 1948 г., незадоўга да пераезду,
адбылося пасяджэньне пэдагагічнае рады (у ім не прынялі ўдзелу
настаўнікі, што вырашылі застацца ў Міхэльсдорфе) Гімназіі, на якім
былі прынятыя наступныя пастановы:

У сувязі з рэарганізацыяй лягераў Міхэльсдорф і

Віндзішбэргэрдорф на аснове загаду Дырэктара Субарыі

ІРОРэгэнсбург ад 27 верасьня 1948 году Пэдагагічная Рада

Беларускай Гімназіі ймя Янкі Купалы аднагалосна пастанаўляе:
1. Надалей захаваць Гімназію імя Янкі Купалы із старым

пэдагагічным пэрсаналам і вучнямі, якія будуць у ёй вучыцца й

надалей, пасьля ўспомненай рэарганізацыі лягераў.
2. У мамэнце пераезду настаўнікаў Гімназіі, вучняў і іх бацькоў у

лягер Віндзішбэргэрдорф перавесьці Гімназію ў лягер

Віндзішбэргэрдорф62.

У Міхэльсдорфе засталіся школьныя акты й архіў, якія
„заарыштавала” лягерная адміністрацыя. Дырэктар Орса, не
атрымаўшы гімназіяльнае дакумантацыі ад а. М. Лапіцкага, які стаў
дырэктарам Гімназіі ў Міхэльсдорфе, зьвярнуўся па дапамогу ў ІРО.
1 сьнежня 1948 г. кіраўнік рэгэнсбурскай акругі ІРО скіраваў да
каманданта лягеру Міхэльсдорф наступны ліст (прыводзіцца ў
перакладзе з ангельскай мовы):

Мяне паінфармавалі, што йснуе пэўнае непаразуменьне, што

тычыцца майго лісту ад 28 верасьня 1948 г.
Я хачу вам паведаміць, што маім намерам было разблытаць

школьную праблему ў вашым лягеры. У пункце 5 майго лісту я меў

на ўвазе, што, нягледзячы на пераезд „ крывічоў” у

62АЛЕСЬ ВІНІЦКІ, op. cit.; Частка І, б. 110.
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Віндышбэргэрдорф, у Міхэльсдорфе сярэдняя школа мае быць

арганізаваная (ці, хутчэй за ўсё, рэарганізаваная, паколькі амаль усе

настаўнікі й дырэктар выехалі ў Віндышбэргэрдорф).
Яснае й тое, што з тае самае прычыны (пераезд настаўнікаў і

дырэктара ў Віндышбэргэрдорф) уся іхняя маёмасьць з папярэдняе

школы, уключна са старымі актамі, плянамі заняткаў і кніжкамі,
павінна быць ім зьвернутая, тым больш, што яны распачалі працу ў

сярэдняй школе ў Віндышбэргэрдорфе й што значная колькасьць

вучняў пераехала зь імі ў той лягер.
Таксама зусім зразумелае, што ўсе дакуманты вучняў, якія

засталіся ў Міхэльсдорфе, не павінны перадавацца ў

Віндышбэргэрдорф, а дырэктару школы ў Міхэльсдорфе.
Прашу прыняць захады для перадачы маёмасьці былое школы пад

кіраўніцтвам спадара Орсы, за выняткам маёмасьці ІРО й лягернае,
спадару Орсе (з выключэньнем пункту 4).

Поўнасьцю ясным і зразумелым, мусіць, гэты ліст быў адно
ягонаму аўтару (некаму па прозьвішчу Georges Chapirot). Дзікаваты
стыль і асабліва таямнічая апошняя фраза паставілі ў тупік лягерную
раду Міхэльсдорфу. Прачытаўшы ліст, рада патрактавала яго як
зьмену загаду ад дня 28 верасьня й склала ў ІРО пратэст. Школьных
актаў і дакумантаў дырэктару А. Орсу, усёткі, не перадала63.

63Дакуманты гэтыя, на шчасьце, захаваліся: а. Мікалай Лапіцкі
перавёз іх з сабою ў Амэрыку. Яны 40 гадоў праляжалі ў ягоным
эмігранцкім куфэрку й былі адшуканыя спрамі Міхасём Сенькам,
Віталём Цярпіцкім і Ігарам Шчорсам на просьбу аўтара ў красавіку
1992г. у Саўт Рывэры. Дзякуючы ім дадзеная кніжка пазьбегла шмат
якіх прабелаў (асабліва ў выпадку сьпісаў гімназістаў).
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